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ISBD-interpunktion 
 
Ändringar sedan föregående version är markerade med rött. 
 
Innehåll: 
1. Inledning 
2. Beskrivning 
2.1 ISBN och andra standardnummer (020, 024) 
2.2 Förkortad titel & nyckeltitel (210, 222) 
2.3 Titel och upphov, Varianttitel med mera (242, 245, 246, 247, 249) 
2.4 Upplaga (250) 
2.5 Kartografiska matematiska data (255) 
2.6 Filspecifika uppgifter (256) 
2.7 Utgivning, distribution etc. (260) 
2.8 Fysisk beskrivning (300) 
2.9 Numeriska och/eller alfabetiska etc. beteckningar (362) 
2.10 Serietitel (440, 490) 
2.11 Dissertationsanmärkning (502) 
2.12 Formaterad innehållsanmärkning (505) 
3. Sökelement 
3.1 Personnamn (100, 600, 700, 800) 
3.2 Institutionsnamn (110, 610, 710, 810) 
3.3 Konferensnamn (111, 611, 711, 811) 
3.4 Uniform titel (130, 240, 243, 630, 730, 830) 
3.5 Sammanhörande titel (740) 
 
1. Inledning 
 
Vid katalogisering skall all ISBD-interpunktion skrivas in, både mellan och inom delfält. 
 
Då flera element förs samman till ett gemensamt delfält gäller generellt att de olika elementen 
skall avskiljas med tillämplig ISBD-interpunktion. Jfr KRS, 1.0C (allmänt för beskrivningen), 
respektive 1.1A1, 1.2A1 etc (mediespecifikt för beskrivningen). 
 
De viktigaste interpunktionsreglerna har sammanställts i avsnitten Beskrivning och 
Sökelement nedan. Blanktecken som följer efter delfältsavslutande interpunktion skall inte 
anges. 
 
Teckenförklaring: 
_  Blanktecken som skall föregå interpunktionen, t.ex. _: (blank + kolon) 
‡  Delfältstecken 
R  Fältet/delfältet är upprepningsbart 
NR Fältet/delfältet är inte upprepningsbart 
 
Arbetet kan rationaliseras på flera sätt: 
 
• Genom att man lägger in interpunktionen direkt i sin katalogiseringsmall (vid 

nykatalogisering). 
Exempel: 
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100 1  ‡a , ‡d 
245 0 0 ‡a : ‡b  / ‡c 
260   ‡a : ‡b , ‡c 
300   ‡a : ‡b 
 
• Katalogposter konverterade från gammalt LIBRIS-format (LIBRISMARC) har maskinellt 

försetts med ISBD-interpunktion. Sådan interpunktion kan kvarligga oförändrad, även om 
det i vissa fall inte varit möjligt att få denna helt korrekt (gäller i synnerhet framför 245 
‡b, där interpunktion som avslutar föregående delfält egentligen skall variera beroende på 
vilken typ av övrig titelinformation som delfält ‡b innehåller). 

 
• Katalogposter övertagna från externa källor (t.ex. LC) är ofta försedda med komplett 

ISBD-interpunktion. Bland annat är det vanligt att flertalet fält inom området 1XX-7XX 
avslutas med punkt, liksom att olika element i t.ex. 502 och 505 avgränsas med dubbla 
bindestreck. All interpunktion i sådana övertagna katalogposter kan kvarligga oförändrad. 

 
2. Beskrivning 
 
2.1 ISBN och andra nummerbeteckningar (020, 024) 
Jfr KRS, 1.8A1, 2.8A1, 3.8A1, 5.8A1, 6.8A1, 7.8A1, 8.8A1, 9.8A1, 10.8A1, 11.8A1, 12.8A1. 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
_: före ‡c(NR), anskaffningsvillkor. 

OBS! Förlagsbestämning eller annat särskiljande tillägg placeras – med inmatad interpunktion - i delfält 
‡a eller ‡c. 

Exempel: 
020 __ ‡a 951-52-0539-6 : ‡c FIM 600:00 
020 __ ‡a 91-37-03791-9 (inb.) 
020 __ ‡c 125:00 (i ringpärm) 
 
2.2 Förkortad titel och nyckeltitel (210, 222) 
ISBD Kommentar 
1. Runt innehållet i aktuellt delfält 
( ) runt innehållet i ‡b(NR), särskiljande tillägg. 
2. Inom delfält 
 titeluppgift bestående av flera olika element placeras – med inmatad interpunktion – i 

ett gemensamt delfält ‡a(NR); jfr exempel nedan. 
Exempel: 
210 0_ ‡a Co-action ‡b (Ed. fr.) 
222 _0 ‡a Volunteer ‡b (Washington) 
222 _0 ‡a Research report / Företagsekonomiska institutionen vid Uppsala universitet 
222 _0 ‡a Population report. Series D, Sterilization 
 
2.3 Titel och upphov, Varianttitel med mera (242, 245, 246, 247, 249) 
Jfr KRS, 1.1A1, 2.1A1, 3.1A1, 4.1A1, 5.1A1, 6.1A1, 7.1A1, 8.1A1, 9.1A1, 10.1A1, 11.1A1, 12.1A1. 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
_: före ‡b(NR) som utgörs av undertitel (motsvarande). 
_= före ‡b(NR) som utgörs av parallelltitel. 
_; före ‡b(NR) som utgörs andra/följande titel av samma upphovsman. 
_/ i 242 och 245, före ‡c(NR), upphov och därpå följande del av titel. 

OBS! alla uppgifter som följer efter första upphovsuppgift skrivs – med inmatad interpunktion – in i ett 
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gemensamt delfält ‡c (jfr exempel nedan). 
. i)   före ‡n(R), delbeteckning. 
 ii)  före ‡p(R) (deltitel), som följer efter annat delfält än ‡n, samt 
 iii) i 245, före ‡s(NR), version. 
, före ‡p(R) (deltitel), som följer efter delfält ‡n. 
2. Runt innehållet i aktuellt delfält 
[ ] runt innehållet i ‡h(NR), allmän medieterm. 
3. Inom delfält 
 då ‡b(NR) resp. ‡c(NR) utgörs av flera olika element, lägg till tillämplig interpunktion 

mellan varje enskilt element (jfr 1 ovan). 
4. Övriga fall 
. lägg till avslutande punkt då ‡a(NR) (huvudtitel) är enda eller sista delfält. 
: i 246, lägg till avslutande kolon i delfält ‡i(NR), anmärkningstext. 
Exempel: 
245 00 ‡a Flyttbara innerväggar : ‡b några krav och egenskaper =  [Removable partition walls : some  
   requirements and characteristics] / ‡c Hans-Arne Olsson 
245 00 ‡a Tyres and wheels = ‡b Pneus et roues 
245 00 ‡a Stary sługa ; ‡b Hania / ‡c Henryk Sienkiewicz 
245 00 ‡a Billy Liar / ‡c Keith Waterhouse. The loneliness of the long-distance runner / Alan Sillitoe 
245 00 ‡a August Strindbergs samlade verk. ‡n 46, ‡p Ett drömspel 
245 00 ‡a Gunnar Ekelöfs samlade skrifter. ‡p Register 
245 03 ‡a Le western. ‡s Nouv. éd. 
245 00 ‡a Sveriges nationalatlas ‡h [Kartografiskt material] 
245 08 ‡a Gmelins Handbuch der anorganischen Chemie. 
246 16 ‡a Bota förkylning med naturliga medel. 
246 0_ ‡i Vissa nummer även med titel: ‡a Annual report. 
249 _0 ‡a Du coté de chez Swann. 
 
2.4 Upplaga (250) 
Jfr KRS, 1.2.A1, 2.2A1, 3.2.A1, 4.2.A1, 5.2A1, 6.2A1, 7.2A1, 8.2A1, 9.2A1, 10.2A1, 11.2A1, 12.2A1. 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
_/ före ‡b(NR) som utgörs av upphovsspecifk upplageuppgift. 
_= före ‡b(NR) som utgörs av parallell upplageuppgift. 
, före ‡b(NR) som utgörs påföljande upplageuppgift. 
2. Inom delfält 
 då ‡b(NR) utgörs av flera olika element, lägg till tillämplig interpunktion mellan varje 

enskilt element (jfr exempel nedan). 
Exempel: 
250 __ ‡a 25. ed. / ‡b edited by Charles Mayo Ross 
250 __ ‡a Rev. ed. / ‡b with revisions, an introduction, and a chapter on writing by E.B. White, 2. ed. / edited by  
   Charles Mayo Ross 
250 __ ‡a Canadian ed. = ‡b Ed. canadienne 
250 __ ‡a World’s classics ed., ‡b New ed., rev., reset, and illustrated 
 
2.5 Kartografiska matematiska data (255) 
Jfr KRS, 3.3A1. 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
_; i)  före ‡b(NR), projektion.. 
 ii) före ‡e(NR) (ekvinoktium), som föregås av delfält ‡c eller ‡d. 
2. Runt innehållet i aktuellt/a delfält 
( ) runt innehållet i varje grupp av på varandra följande delfält ‡c(NR) (koordinater), ‡d(NR) 
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(zoner) och ‡e(NR) (ekvinoktium). 
Exempel: 
255 __ ‡a Skala 1:22 000 000 ; ‡b Konisk proj. ‡c (Ö 72° - Ö 148°/N 13°- N 18°) 
255 __ ‡a Varierande skala ‡d (Zoner +90° - +81°, - 63°, - 81°, 98° ; ‡e ekv. 1950) 
 
2.6 Filspecifika uppgifter (256) 
Jfr KRS, 9.3A1. 
ISBD Kommentar 
1. Inom delfält 
 då ‡a(NR) utgörs av flera olika element (beteckning och antal poster etc), lägg till 

tillämplig interpunktion för varje enskilt element (jfr exempel nedan). 
Exempel: 
256 __ ‡a Data  (1 fil : 600 poster, 2 400 bytes) 
 
2.7 Utgivning, distribution etc. (260) 
Jfr KRS, 1.4A1, 2.4A1, 3.4A1, 5.4A1, 6.4A1, 7.4A1, 8.4A1, 9.4A1, 10.4A1, 11.4A1, 12.4A1. 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
_;  före ‡a(R) (förlagsort) som följer efter annat delfält. 
_: i)  före ‡b(R) (förlag) som följer efter annat delfält. 
 ii) före ‡f(NR) (tryckeri) som följer efter delfält ‡e. 
, i)  före ‡c(R) (utgivningstid) som följer efter annat delfält. 
 ii) före ‡g(NR) (tryckningstid) som följer efter delfält ‡e eller ‡f. 
_= i delfält som föregår parallell uppgift. 
2. Runt innehållet i aktuellt/a delfält 
( ) runt innehållet i varje grupp av på varandra följande delfält ‡e(NR) (tryckort), ‡f(NR) 

(tryckeri) och ‡g(NR) (tryckningstid). 
3. Inom delfält 
[ ] uppgift om distributionstid och funktionsuppgift placeras inom klammer (i tillämpligt 

delfält). 
Exempel: 
260 __ ‡a Lund : ‡b Zenit ; ‡a Stockholm : ‡b Rabén & Sjögren 
260 __ ‡a Stockholm : ‡b Bonnier, ‡c 2001 
260 __ ‡a London : ‡b Arts Council of Great Britain, ‡c 1976 ‡e (Twickenham : ‡f CTD Printers, ‡g 1974) 
260 __ ‡a London : ‡b MacMillan, ‡c 1971 [distribuerad 1973] 
260 __ ‡a Stockholm : ‡b Statens råd för byggnadsforskning [distributör] 
 
2.8 Fysisk beskrivning (300) 
Jfr KRS, 1.5A1, 2.5A1, 3.5A1, 4.5A1, 5.5A1, 6.5A1, 7.5A1, 8.5A1, 9.5A1, 10.5A1, 11.5A1, 12.5A1. 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
_: före ‡b(NR), övriga fysiska detaljer. 
_; före ‡c(R), mått. 
_+ före ‡e(NR), bilaga. 
2. Runt innehållet i aktuellt delfält 
( ) runt innehållet i varje upprepat ‡a(R), omfång. 
3. Inom delfält 
( ) i)  påföljande omfångsuppgift som registreras i ett gemensamt delfält ‡a placeras  

     inom rund parentes. 
 ii) beskrivning av bilaga anges inom rund parentes i delfält ‡e. 
Exempel: 
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300 __ ‡a 327 s. : ‡b ill. 
300 __ ‡a 149 s. ; ‡c 23 cm. 
300 __ ‡a 271 s. : ‡b ill. ; ‡c 21 cm + ‡e 1 atlas (95 s. : 85 kartor i färg ; 32 cm) 
 
300 __ ‡a 2 vol. ‡a (xvi, 329 ; xx, 412 s.)  formatering tillämpad för konverterade LIBRISIII-poster 
300 __ ‡a 2 vol. (xvi, 329 ; xx, 412 s.)  rekommenderad formatering vid nykatalogisering 
[båda formateringsmetoderna är tillåtna enligt MARC21] 
 
2.9 Numeriska och/eller alfabetiska etc. beteckningar (362) 
Jfr KRS, 12.3A1. 
ISBD Kommentar 
1. Inom delfält 
 då ‡a(NR) utgörs av flera olika element, lägg till tillämplig interpunktion för varje 

enskilt element (jfr exempel nedan). 
Exempel: 
362 0_ ‡a Årg. 1(1960)- 
362 0_ ‡a Bd 1(1962)-6(1967) ; N.F., Bd 1(1968)- 
 
2.10 Serietitel (440, 490) 
Jfr KRS, 1.6.A1, 2.6A1, 3.6.A1, 5.6A1, 6.6A1, 7.6A1, 8.6A1, 9.6A1, 10.6A1, 11.6A1, 12.6A1. 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
. i)    i 490, före ‡a(R), som utgörs av beteckning på delserie. 
 ii)   i 440, före ‡n(R), nummer på delserie, samt 
 iii)  i 440, före ‡p(R) (deltitel), som följer efter annat delfält än ‡n. 
_= i 490, före ‡a (R), som utgörs av parallelltitel. 
_; före ‡v(NR/R), delbeteckning. 
, före ‡x(NR), ISSN, samt 
 i 440, före ‡p(R) (delseries titel), som följer efter delfält ‡n. 
2. Inom delfält 
 i delfält som utgörs av flera olika element, lägg till tillämplig interpunktion mellan 

varje enskilt element (jfr exempel nedan). 
Kommentar: Parentes runt serieuppgift skall inte skrivas in. 
Exempel: 
440 _0 ‡a Stockholm studies in English / Stockholm University. ‡p Serie 2, ‡x 0346-6272 ; ‡v N.S. 91 
  ‡9 99 ‡9 91 
440 _0 ‡a Skrifter / utg. av svenska institutet i Athen. ‡n Ser. 1, ‡p Series in 4:o ; ‡v 13 ‡9 13 
490 1_ ‡a Department of State publication  ; ‡v 7846. ‡a Department of Foreign Service serie ; ‡v 128
  ‡9 7846 ‡9 128 
490 1_ ‡a Annual census of manufactures = ‡a Recensement des manufactures, ‡x 0315-5587 
 
2.11 Dissertationsanmärkning (502) 
ISBD Kommentar 
1. Inom delfält 
 samtliga dissertationsuppgifter förs till ett gemensamt ‡a(NR); ingående element 

avskiljs med tillämplig interpunktion (se exempel nedan). 
Exempel: 
502 __ ‡a Diss. Berlin : Freie Univ., 1973 
 
2.12 Formaterad innehållsanmärkning (505) 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
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_/ före ‡r(R) (upphov), som följer efter annat delfält. 
. i)  före ‡g(R) (övrig information), som följer efter delfält ‡g, ‡r eller ‡t, samt 
 ii) före ‡t(R) (titel), som följer efter annat delfält än ‡g. 
2. Inom delfält 
 övriga titel- och upphovsuppgifter som förs till ett gemensamt ‡a(NR) avskiljs med 

tillämplig interpunktion (se exempel nedan). 
3. Övriga fall 
: lägg till avslutande kolon i delfält ‡g(R) (övrig information) som följs av ‡t. 
Exempel: 
505 20 ‡g S. 29-40: ‡t Kyrkoslaviskan i Ryssland / ‡r Per-Arne Bodin. ‡g S. 67-80: ‡t Romantikerna och Rom /  
  ‡r Bo Lindberg 
505 0_ ‡a P. 1, The proposition and its sense ; P. 2, On logic and mathematics 
 
3. Sökelement 
 
1.1 Personnamn (100, 600, 700, 800) 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
, i)    före ‡c(R), som utgörs av särskiljande tillägg (t.ex. ”läkare”, ”d.ä”., ”kung av  

      Sverige) och pseudonymuppgift. 
 ii)   före ‡d(NR), födelse- och dödsår. 
 iii)  före ‡j(R), attribuerande tillägg. 
 iv)  före ‡m(R), besättning i musikverk.* 
 v)   före ‡n(R), som utgörs av nummerbeteckning för musikverk*, samt 
 vi)  före ‡p(R) (avsnitt av verktitel), som följer efter annat delfält än ‡n*, samt 
 vii) före ‡r(NR), tonart i musikverk.* 
. i)   före ‡f(NR), årtal för verktitel.* 
 ii)  före ‡k(R), grupptitel.* 
 iii) före ‡l(NR), språk i verktitel*, samt 
 iv) före ‡n(R), som utgörs av delnummer (annat än opusnummer etc.) till verktitel.* 
 v)  före ‡p(R) (avsnitt av verktitel), som följer efter delfält ‡n*, samt 
 vi) före ‡t(NR), verktitel.* 
; före ‡o(NR), arrangemang av musikverk.* 
_; i 800, före ‡v(NR), delbeteckning (jfr serietitel ovan). 
2. Runt innehållet i aktuellt delfält 
( ) i)  runt innehållet i ‡c(R) som utgörs av parentetiskt tillägg 
 ii) runt innehållet i ‡q(NR), fullständigare namnform. 
3. Inom delfält 
, flera nummerbeteckningar som förs till ett gemensamt ‡n(R) avskiljs med komma.* 
 arrangemangsuppgifter som förs till ett gemensamt ‡o(NR) avskiljs med tillämplig 

interpunktion (se exempel nedan).* 
Kommentar: Delfält markerade med asterisk (*) förekommer endast i 600, 700 och 800. Jfr 
även uniform titel nedan. 
Exempel: 
600 0_ ‡a Gustav ‡b VI Adolf, ‡c kung av Sverige 
100 1_ ‡a Berg, Bengt, ‡d 1946-, ‡c läkare 
100 1_ ‡a Mr Trend, ‡c pseud. för Bertil Torekull 
100 1_ ‡a Leche-Löfgren, Mia, ‡d 1878-1966 
100 1_ ‡a Reynolds, Joshua,  ‡c Sir, ‡d 1723-1792, ‡j lärjunge till 
700 1_ ‡a Haydn, Joseph. ‡t Kvartett, ‡m stråkar, ‡n Hob. III:7-12, op. 2. ‡p Nr 2, ‡r E-dur; ‡o arr. gitarr,  
  violin, viola, D-dur 
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100 0_ ‡a Johannes ‡c (notarie) 
100 1_ ‡a Smith, Elizabeth ‡q (Ann Elizabeth) 
 
1.2 Institutionsnamn (110, 610, 710, 810) 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
. i)    före ‡b(R) som följer efter annat delfält. 
 ii)   före ‡f(NR), årtal för verktitel.* 
 iii)  före ‡k(R), grupptitel.* 
 iv)  före ‡l(NR), språk i verktitel.* 
 v)   före ‡p(R) (avsnitt av verktitel), som följer efter annat delfält än ‡n.* 
 vi)  före ‡r(NR), tonart i musikverk*, samt 
 vii) före ‡t(NR), verktitel.* 
_: i)   före ‡c(NR) (konferensort), som följer efter delfält ‡d eller ‡n. 
 ii)  före ‡d(R) (konferensår), som följer efter delfält ‡c, ‡d eller ‡n, samt 
 iii) före ‡n(R) (med innebörden konferensnummer), som följer efter delfält ‡c, 

      ‡d eller ‡n. 
, i)   före ‡m(R), besättning i musikverk.* 
 ii)  före ‡n(R) som utgörs av (del)nummer till verktitel (t.ex. opusnummer).* 
 iii) före ‡p(R) (avsnitt av verktitel), som följer efter delfält ‡n*, samt 
 iii) före ‡r(NR), tonart i musikverk.* 
; före ‡o(NR), arrangemang av musikverk.* 
_; i 810, före ‡v(NR), delbeteckning (jfr serietitel ovan). 
2. Runt innehållet i aktuellt delfält 
( ) runt innehållet i varje grupp av på varandra följande delfält ‡c(NR) (konferensort), ‡d(R) 

(konferensår) och ‡n(R) (konferensnummer). 
3. Inom delfält 
( ) särskiljande tillägg placeras i samma delfält som institutionsnamnet, och omges med 

rund parentes. 
Kommentar: Delfält markerade med asterisk (*) förekommer endast i 600, 700 och 800. 
Exempel: 
110 1_ ‡a United States. ‡b Navy. ‡b Fleet, 6th 
110 1_ ‡b Göta hovrätt 
710 2_ ‡a Society for Developmental Biology. ‡b Symposium ‡n (35)  
710 2_ ‡a American Ceramic Society. ‡b Material and Equipment Division. ‡b Meeting ‡n (92 :  
  ‡c Dallas : ‡d 1990) 
610 2_ ‡a Loyola University (Chicago) 
 
1.3 Konferensnamn (111, 611, 711, 811) 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
. i)    före ‡e(R), underordnad enhet. 
 ii)   före ‡f(NR), årtal för verktitel.* 
 iii)  före ‡k(R), grupptitel.* 
 iv)  före ‡l(NR), språk i verktitel*, samt 
 v)   före ‡p(R) (avsnitt av verktitel), som följer efter annat delfält än ‡n.* 
 vi)  före ‡q(NR), konferensnamn som följer efter namn på administrativ enhet, samt 
 vii) före ‡t(NR), verktitel.* 
_: i)    före ‡c(NR) (konferensort), som följer efter delfält ‡d eller ‡n. 
 ii)  före ‡d(NR) (konferensår), som följer efter delfält ‡c eller ‡n, samt 
 iii) före ‡n(R) (med innebörden konferensnummer), som följer efter delfält ‡c, 
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      ‡d eller ‡n. 
, i)  före ‡n(R) som utgörs av (del)nummer till verktitel (t.ex. opusnummer)*, samt 
 ii) före ‡p(R) (avsnitt av verktitel), som följer efter delfält än ‡n.* 
_; i 811, före ‡v(NR), delbeteckning (jfr serietitel ovan). 
2. Runt innehållet i aktuellt delfält 
( ) runt innehållet i varje grupp av på varandra följande delfält ‡c(NR) (konferensort), 

‡d(NR) (konferensår) och ‡n(R) (konferensnummer). 
3. Inom delfält 
( ) annat särskiljande tillägg placeras i samma delfält som institutionsnamnet, och omges 

med rund parentes. 
Kommentar: Delfält markerade med asterisk (*) förekommer endast i 611, 711 och 811. 
Exempel: 
111 1_ ‡a Paris. ‡q Peace Conference 
111 2_ ‡a Esto ’84 ‡d (1984 : ‡c Toronto, Ont). ‡e Raamatunäituse Komitee 
111 2_ ‡a International Conference on the Western Pacific Diabetes Information Network (WPDIN) 
  ‡n (1 : ‡d 2000 : ‡c Kyoto, Japan) 
711 2_ ‡a Theatertreffen Berlin (Festival) 
 
1.4 Uniform titel (130, 240, 243, 630, 730, 830) 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
. i)     före ‡f(NR), årtal. 
 ii)    före ‡k(R), grupptitel. 
 iii)   före ‡l(NR), språk. 
 iv)   före ‡n(R), som utgörs av delnummer (annat än opusnummer etc.) 
 v)    före ‡p(R) (avsnitt), som följer efter annat delfält än ‡n. 
 vi)   före ‡s(R), version, samt 
 vii)  i X30, även före ‡t(NR), verktitel. 
, i)   före ‡m(R), besättning i musikverk. 
 ii)  före ‡n(R), som utgörs av nummerbeteckning för musikverk. 
 iii) före ‡p(R) (deltitel), som följer efter delfält ‡n, samt 
 iv) före ‡r(NR), tonart. 
; före ‡o(NR), arrangemang. 
_; i 830, före ‡v(NR), delbeteckning (jfr serietitel ovan). 
2. Inom delfält 
( ) särskiljande tillägg placeras inom rund parentes, normalt i ‡a(NR). 
, flera nummerbeteckningar som förs till ett gemensamt ‡n(R) avskiljs med komma. 
 arrangemangsuppgifter som förs till ett gemensamt ‡o(NR) avskiljs med tillämplig 

interpunktion. 
Kommentar: Klammer runt uniform skall inte skrivas in. Jfr även exempel till personnamn 
(700) och titelfält (24X) ovan. 
Exempel: 
240 1_ ‡a Samlade verk. ‡f 1954 
130 0_ ‡a Bibeln. ‡p N.T. ‡p Paulusbreven. ‡l Tyska 
240 1_ ‡a Musikalisches Opfer. ‡k Urval 
130 0_ ‡a Faust. ‡n Teil 1 
240 1_ ‡a Kvartett, ‡m stråkar, ‡n Hob. III:7-12, op. 2, ‡r E-dur; ‡o arr. gitarr, violin, viola, D-Dur 
130 0_ ‡a Genesis (Anglo-saxisk dikt) 
 
1.5 Sammanhörande titel (740) 
ISBD Kommentar 
1. Sist i föregående delfält 
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. i)  före ‡n(R), delnummer, samt 
 ii) före ‡p(R) (deltitel), som följer efter annat delfält än ‡n. 
, före ‡p(R) (deltitel), som följer efter delfält ‡n. 
2. Inom delfält 
 övriga titeluppgifter som förs till ett gemensamt ‡a(NR) avskiljs med tillämplig 

interpunktion. 
Jfr exempel till titelfält (24X) ovan. 
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